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Noise information
Always wear ear protection if the sound 
pressure exceed 85 dB(A).

Declaration of conformity

We declare under our sole responsibility that the 

is in conformity with all relevant provisions of the 
directives 2006/42/EC/2014/30/EU including their 
amendments and complies with the following standards: 
EN 62841-1:2015+A11;
EN 62841-2-14:2015
EN IEC 55014-1:2021;
EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021;
EN 61000-3-3:2013+A1+A2;

Wu Cunzhenmanager
Merit Link International AG
Stabio, Switzerland

WARNING - To reduce the risk of injury, 
user must read instruction manual!

General safety rules
WARNING! Read all safety warnings 
and all instructions. Failure to follow 
the warnings and instructions may re-

 
injury.

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.
The term "power tool" in the warnings refers to your 
mains-operated (corded) power tool or battery-operat-
ed (cordless) power tool.

Work area safety

 Keep work area clean and well lit. Cluttered or 
dark areas invite accidents.
 Do not operate power tools in explosive atmos-

-
uids, gases or dust. Power tools create sparks which 
may ignite the dust or fumes.
 -

ating a power tool. Distractions can cause you to lose 
control.

Electrical safety

 Power tool plugs must match the outlet. Never 
modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. Un-

Power planer HBP02-82 HBP03-82

Power tool code [220-230 V ~50/60 Hz]

Rated power [W] 710 900

Amperage at voltage 220-230 V [A] 3.1 3.9

No-load speed [min-1] 16800 16800

Planing width [mm] 82 82

Planing depth [mm] 2 3

Grooving depth [mm] 0-8 0-11

Weight [kg] 2.4 2.8

Safety class

Sound pressure [dB(A)] - -

Acoustic power [dB(A)] - -

[m/s2] - -
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of electric shock.
 

surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or grounded.
 Do not expose power tools to rain or wet condi-

tions. Water entering a power tool will increase the risk 
of electric shock.
 

carrying, pulling or unplugging the power tool. 
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 
moving parts. Damaged or entangled cords increase 
the risk of electric shock.
 When operating a power tool outdoors, use an 

 Use of a 
cord suitable for outdoor use reduces the risk of elec-
tric shock.
 If operating a power tool in a damp location is 

protected supply. Use of an RCD reduces the risk 
of electric shock. NOTE! The term "residual current 
device (RCD)" may be replaced by the term "ground 
fault circuit interrupter (GFCI)" or "earth leakage circuit 
breaker (ELCB).
 Warning! Never touch the exposed metal sur-

faces on gearbox, shield, and so on because touch-
ing metal surfaces will be interfered with the elec-
tromagnetic wave, thus causing potential injury or 
accidents.
Personal safety
 Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. Do 
not use a power tool while you are tired or under 

 A 
moment of inattention while operating power tools may 
result in serious personal injury.
 

wear eye protection. Protective equipment such as 
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing 
protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.
 Prevent unintentional starting. Ensure the 

carrying the tool -
ger on the switch or energising power tools that have 
the switch on invites accidents.
 

turning the power tool on. A wrench or a key left at-
tached to a rotating part of the power tool may result 
in personal injury.
 -

ance at all times. This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.
 Dress properly. Do not wear loose clothing or 

jewellery. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts. Loose clothes, jewellery or 
long hair can be caught in moving parts.
 If devices are provided for the connection of 

dust extraction and collection facilities, ensure 
these are connected and properly used. Use of dust 
collection can reduce dust-related hazards.
 

tool safety principles. A careless action can cause 
severe injury within a fraction of a second.

 Warning! Power tools can produces an electro-

some circumstances interfere with active or pas-
sive medical implants. To reduce the risk of serious 
or fatal injury, we recommend persons with medical 
implants to consult their physician and the medical 
implant manufacturer before operating this power  
tool.
Power tool use and care
 The persons with lowered psychophysical or men-

tal aptitudes as well as children can not operate the 
power tool, if they are not supervised or instructed 
about use of the power tool by a person responsible 
for their safety.
 Do not force the power tool. Use the correct 

power tool for your application. The correct power 
tool will do the job better and safer at the rate for which 
it was designed.
 Do not use the power tool if the switch does 

not turn it on and off. Any power tool that cannot be 
controlled with the switch is dangerous and must be 
repaired.
 Disconnect the plug from the power source and/

-
ing any adjustments, changing accessories, or 
storing power tools. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the power tool accidentally.
 Store idle power tools out of the reach of chil-

dren and do not allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions to operate the 
power tool. Power tools are dangerous in the hands 
of untrained users.
 Maintain power tools. Check for misalignment or 

other condition that may affect the power tool’s op-
eration. If damaged, have the power tool repaired 

 Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.
 Keep cutting tools sharp and clean. Properly 

maintained cutting tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to control.
 

etc. in accordance with these instructions, taking 
into account the working conditions and the work 

Use of the power tool for operations 
different from those intended could result in a hazard-
ous situation.
 Keep handles and grasping surfaces dry, clean 

and free from oil and grease. Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for safe handling and 
control of the tool in unexpected situations.
 Note that when you operate a power tool, please 

hold the auxiliary handle correctly, which is helpful 
when controlling the power tool. Therefore, proper 
holding can reduce the risk of accidents or injuries.

Service
 

repair person using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the power tool 
is maintained.
 Follow instruction for lubricating and changing ac-

cessories.

Electromagnetic compatibility safety
When a power tool is used, the power tool can only be held by holding the 
insulated handle or insulated holding surface. Contact with the metal 
casing may cause danger to the operator (the electromagnetic interference 
signal will be transmitted through conductive media, which may lead to 
cardiac pacemaker arrest, arrhythmia, dizziness, headache, hypomnesis, 
insomnia, decreased immunity and other dangers or injuries).
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Special safety warnings
 

down. An exposed rotating cutter may engage the 
surface leading to possible loss of control and serious 
injury.
NOTE: The above warning applies only to planers 
without an automatic closing guard.
 

own cord. Cutting a "live" wire may make exposed 
metal parts of the power tool "live" and could give the 
operator an electric shock.
 Use clamps or another practical way to secure 

 
Holding the work by your hand or against the body 
leaves it unstable and may lead to loss of control.

Safety guidelines during power tool 
operation
 Accessories not recommended and specially 

 

of the accessory shall be within rated capacity range 
of the tool.
 

manufacturer. Attention shall be paid to the size which 
must match the press plate to ensure that no mechani-
cal friction occurs between the blade for plane and press 
plate during operation after installation. After installation, 
the switch shall be started at a safe position and the tool 
shall operate for 30 seconds. In case of serious vibration 
or other problem, the operation shall be stopped and ar-
rangement shall be made for maintenance.
 

greatest extent.
 

avoid turning on the tool unconsciously when the 
tool moves.
 

placed on material surface for processing. When 
planing operation is carried out, inspection shall be car-
ried out to see whether any foreign matter is hidden in the 
workpiece, for example, nails and screws. Any foreign 
matter discovered shall be removed before operation.
 

away from working head. Power lines or damaged 
tool shall not be used. If the power lines are dam-
aged during work, you shall not touch damaged power 
lines; instead, you shall promptly pull out the plug and 
change the power lines.
 

put down. After cutting off the power, the power tool 
could be put down only after work head of the tool is 
completely static. At that time, you could not touch 
the blade for plane with hands. Similarly, the blade for 
place will be very hot during operation; therefore, you 
shall not touch it with hands before it is cooled.
 -

sive dust is generated during work, appropriate 
 For example: waste 

dust that may cause cancer. During work, you should 
use equipment for removal of waste dust and sweeps 
and wear dust mask.

 

 

 
 The blades installed 

on the power tool might be caught thus making it 
impossible to control power tool.
 

used. In case the power lines are damaged or broken 
during work, you should not touch the power lines; 
instead, you should pull out the plug immediately. 
Damaged power lines may cause electric shock.
 

processed in the workpiece. If the blade is stuck in 
the workpiece, the power tool will rebound.
 
 
 

 

 
surface of the material.
 

not get in touch with metal, nail or screw.
 

shavings.

Notice the power voltage: in power connection, you 

to the voltage marked in the tool's data plate. If the 
power voltage is higher than the appropriate voltage, 
the accidents will be resulted to the operators, and at 
the same time, the tool will be destroyed. Therefore, if 

shall never plug in arbitrarily. On the contrary, when 
the power voltage is lower than the required voltage, 
the motor will be damaged.

Following symbols are used in the operation manual, 
please remember their meanings. Correct interpreta-
tion of the symbols will allow correct and safe use of 
the power tool.

Meaning

Power planer
  tfos - yarg dekram snoitceS

grip (with insulated surface).

... - model;
XX - date of manufacture;
XXXXXXX - serial number.

Read all safety regulations 
and instructions.
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Meaning

Wear safety goggles.

Wear ear protectors.

Wear a dust mask.

Disconnect the power tool 
from the mains before instal-
lation or adjustment.

Movement direction.

Rotation direction.

Locked.

Unlocked.

Attention. Important.

Prohibited.

Double insulation / protec-
tion class.

A sign certifying that the 
product complies with es-
sential requirements of the 
EU directives and harmo-
nized EU standards.

During operation, remove 
the accumulated dust.

Caution! Possible injury from 
sharp edges of a cutting ac-
cessory.

Do not dispose of the power 
tool in a domestic waste 
container.

Power tool designation
The power planer is designed for planing, edge cutting, 
grooving of wood and wood materials. The power 
planer is designed for use by right-handers only.
There is a possibility of a stationary installation of the 
tool by use of some special accessories.

Power tool components
 1 Front base plate 

2 V-groove 
3 Planing depth setting scale 
4 Additional handle with regulator for planing depth 
adjustment 
5 On / off sSwitch 
6 Lock-off button 
7 Protective casing 
8 Safety stop 
9 Back base plate 
10 Ventilation slots 
11 Nozzle 
12 Side stop (assembly) 
13 Vertical stop 
14 Wing screw  
15 Wrench  
16 hex wrench
17 Driving belt 
18 Housing screw
19 Bracket 
20 Thrust plate  
21 Fastening nut  
22 Clamping bolt  
23 Drum for interchangeable blades 
24 Interchangeable blades  
25 Allen key  
26 Adjusting bolt 
27 Fastening plate 
28 Adjusting plate for interchangeable blade 
29 washer
30 bolt

* Optional extra

are included as standard delivery.

Installation and regulation of power tool 
elements
Before carrying out any works on the power tool it 

Do not draw up the fastening elements 
too tight to avoid damaging the thread.
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Mounting / dismounting / setting-up of 
some elements is the same for all power 

are not indicated in the illustration.

 Assembly side stop 
 Install the side stop  using the wing screw  (see 

 Disassembly operations do in reverse sequence.

 Loosen the fastening nut  of the side stop , and 
set the necessary width of grooving by moving the 
thrust plate 
 Tighten the fastening nut .

Installation / dismantling of the vertical stop (see 

 Install the vertical stop  using the wing screw  

 When dismantling the vertical stop  unscrew the 
wing screw .

 Loosen the wing screw  of the vertical stop  and 

 Tighten the wing screw .

Initial operation of the power tools
Always use the correct supply voltage the power sup-
ply voltage must match the information quoted on the 

Switching the power tool on / off
Switching on: 
In order to switch on the power tool, push lock-off button  
and while holding it in position, push on / off switch .
Switching off: 
In order to switch off the power tool, release on / off 
switch .

Dust suction during the power tool op-
eration

Dust suction allows reducing dust concen-
tration in the air and prevents its accumula-
tion at the workplace.
When working with the power tool always 

use a suction cleaner to suck off the dust form the 
treated materials.

Design features of the power tool
Additional handle with regulator for planing depth 

Set the desired planing depth turning additional 
handle  to the right or to the left, according to the 
marks of scale .

Scale marking  is done such that turning of handle  
for one mark will change the planing depth by 0.5 mm 

-
ing the handle we set value 10 it means that the plan-
ing depth will change from 0.5 mm to 1 mm.

Spring-loaded safety stop  allows putting the power 
tool aside right after completion of the operation, with-
out any risk to damage the treated surface or the pow-
er tool blades. When the power tool is lifted above the 
treated surface spring actuated safety stop  returns 
into the initial position, and during putting aside back 
base plate  does not contact the treated surface (the 
power tool is supported by safety stop ), this pro-
vides free rotation of drum not contacting the treated 

During planing safety stop  moves backward and 
ensures free operation.

Recommendations on the power tool 
operation
Planing

 
 Place front base plate 1 on the treated surface such 

that the blades do not contact the treated surface.
 Turn the power tool on and let drum reach the 

maximum speed.
 After that evenly move the power tool forward. Control 

the conveying speed - performance of operation will 
take some time. Too high speed would not expedite the 
process but will entail the power tool overload and will 
result in poor quality of the treated surface.
 When starting the planing process press stronger 

the front part of the power tool and at the end of work - 
the back part, which allows avoiding uneven chipping 
both at the beginning and at the end of planing.
 Planing would be easier if you incline the workpiece 

such that it could be planed downwards.
 Do not turn off the power tool during the operation, 

workpiece, for example, lift the power tool above the 
treated surface.

of the treated surface

Quality of the resulted surface depends on planing 
depth, conveying speed, direction of planing and con-
dition of the blades.
 Planing depth - with low depth of planing the re-

sulted surface would be smoother but it would require 
more runs to remove the layer of required thickness.

For pre-treatment - set higher value of planing 
depth as this will reduce time of work.

 - set lower value of planing 
depth as this will ensure smoother surface.

 Conveying speed - with low depth of planing the 
resulted surface would be smoother.
  - in 

would be smoother.
 Blade condition - in case of planing with dull 

blades or with blades with jags or chippage the treated 
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stripes, etc.). Special attention shall be paid to control 
of the blades condition as this will ensure safer opera-
tion and higher results of work.

 Set the required rebate width using side stop  

 Set the required rebate height using vertical stop  

 Perform planing pressing side stop  against the 
workpiece side surface. Repeat the operation until the 
desired result is reached.

V-groove  allows chamfering at the edges of treated 
workpieces.

planing. During operation special attention shall be 
paid to angle of the power tool inclination and uniform-
ity of conveying.

Power tool maintenance / preventive 
measures
Before carrying out any works on the power tool it 

Do not draw up the fastening elements 
too tight to avoid damaging the  
thread.

installed.

power planer to prevent injuries from 

always rotate drum to make sure that it 
has free running. Also check tightening of clamp-

I

Blades  are sharpened from both sides and their 
design do not provide for their re-sharpening. In case 
one blade edge becomes blunted blades  should be 
turned, if both blade edges become blunted blades 
should be replaced. Hereinafter referred to as "inter-
changeable blade".

 Adjust the planing depth to "0".
 Turn the power tool over and loosen clamping 

bolts  using wrench 
 Using the wrench  move the interchangeable 

blade 
 Replace interchangeable blade  or turn it over (if 

the second cutting edge of the blade is sharp enough) 

 Install the interchangeable blade  in place, as 

 Put a metal ruler to the side surfaces of base 
plates  and  and align the side part of interchangeable 
blade 
 Put the metal ruler to the top surfaces of base 

plates  and make interchangeable blade  
touch the ruler in the upper point by turning adjusting 
bolts  with the Allen key  
shall be able to turn. Ensure that interchangeable 
blade  is adjusted in a similar way throughout all its 
length (interchangeable blade  cutting edge shall 
be parallel to the surface of front base plate ).
 Tighten clamping bolts  with wrench  until it 

locks all detail in the slot of drum 
 Repeat the above operations for the second  

interchangeable blade .

.

 Unscrew housing screws  of protective casing 

13

 

 Remove the worn driving belt .
 Clean the belt pulleys with a brush.
 Place a new driving belt  onto the driving pulley 

(smaller diameter) and than pull in on the driven pulley 
(larger diameter) rotating drum.
 Place protective casing  back and tighten 

screws .

Cleaning of the power tool

An indispensable condition for a safe long-term exploi-
tation of the power tool is to keep it clean. Regularly 

ventilation slots .

After-sales service and application service

Our after-sales service responds to your questions 
concerning maintenance and repair of your 
product as well as spare parts. Information about 
service centers, parts diagrams and information 
about spare parts can also be found under:  
www.merit-link.com.

Transportation of the power tools
 Categorically not to drop any mechanical impact on 

the packaging during transport.
 When unloading / loading is not allowed to use 

any kind of technology that works on the principle of 
clamping packaging.

Environmental protection
Recycle raw materials instead of dispos-
ing as waste. 

Power tool, accessories and packaging should 
be sorted for environment-friendly recycling.

The plastic components are labelled for categorized 
recycling. 
These instructions are printed on recycled paper 
manufactured without chlorine.

-12



2006/42/EC/2014/30/EU 

EN 62841-1:2015+A11;
EN 62841-2-14:2015
EN IEC 55014-1:2021;
EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021;
EN 61000-3-3:2013+A1+A2;

HBP02-82 HBP03-82

710 900

3.1 3.9

16800 16800

82 82

2 3

0-8 0-11

2.4 2.8

- -

- -

- -

13

-

-

-
-

Wu Cunzhen

Merit Link International AG

-
-

-
-

 -
-

 
-
-
-

 -
-
-

-1]

[dB(A)]

[dB(A)]

2]



14

 -
-
-

-
-

 -

 -

 

-

-

-

-

 -
-

 -

-
-

-

 
-
-

 

-

-
-

 -
-
-

-

 

-

-
-

 

 

-

 

 -
-
-

-

 

 
-

-
-

 -

-

-
-

-

 

-

-

 -
-

-

 -
-

-
-



15

 
-
-
-

 

-
-

 -

-

-

-

 
-

-
-

 -
-

-

 -
-

-

 -
-
-

-

 

-

 -

-

 
-

 -

-
-

-

 -
-

-

 -

-
-

 -
-

-

-

-

 

 
-
-

 -
-

-

-

 

-

-

-

 
-
-

-



16

 
-
-

-
-

 -

 -

 
 

-

 
-

-

-

 

-

 

 
 -

 -

 -
-

 -
-

 

-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-



1 передняя базовая пластинка
2 v-канава
3 планировочная шкала регулировки глубины
4 дополнительная ручка с регулятором для плани-
 рования глубиныКорректировка
5 переключатель ВКЛ/выкл
6 кнопка блокировки
7 защитная оболочка
8 остановка безопасности
9 задняя базовая пластинка
10 вентиляционных отверстий
11 сопла с соплом
12 боковых остановок (сборка)
13 вертикальная остановка
Винт для крыла
15 гаечный ключ
16 гаечный ключ
17 ремень управления
18 шнеков для жилья
19 квадратные скобки
20 осевой пластины
21 крепление гайки
22 зажим болт

23 барабан для сменных лезвий
24 сменных лезвия
25 Allen key
26 регулировочный болт
27 крепежная пластинка
28 регулирующая пластина для взаимозаменяемого 
     лезвия
29 стиральная машина
30 болт 
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1 Передня опорна плита
2 V-подібні канавки
3 Шкала налаштування глибини стругання
4 Додаткова рукоятка з регулятором глибини струг-
   ання Коригування
5 Увімкнення / вимкнення sSwitch
6 Кнопка блокування вимкнення
7 Захисний кожух
8 Запобіжний упор
9 Задня опорна плита
10 Вентиляційні отвори
11 Насадка
12 Бічний упор (в зборі)
13 Вертикальний упор
14 Гвинт-баранчик
15 Гайковий ключ
16 шестигранний ключ
17 Приводний ремінь
18 Гвинт корпусу
19 Кронштейн
20 Упорна плита
21 Кріпильна гайка
22 Затискний болт
23 Барабан для змінних лопатей
24 Змінні леза
25 Шестигранний ключ
26 Регулювальний болт
27 Кріпильна пластина
28 Регулювальна пластина для змінного леза
29 шайба
30 болт
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1 Алдыңғы негіз пластинкасы
2 V-жыра
3 Тереңдікті орнату шкаласын жоспарлау
4 Жоспарлау тереңдігін реттеушімен қосымша тұтқа
   түзету
5 On / off SSwitch
6 Құлыптау түймешігі
7 Қорғаныс гильзасы

30

 

-

-

-

-



8 Қауіпсіздік аялдамасы
9 Артқы негіз пластинкасы
10 Желдету слоттары
11 Саптама
12 Бүйірлік аялдама (құрастыру)
13 Тік тоқтау
14 Қанат бұрандасы
15 Вренч
16 гекс гайка
17 Көлік жүргізу белбеуі
18 Тұрғын үй бұрандасы
19 Жақша
20 Тартым пластинкасы
21 Бекітпе жаңғағы
22 Қысқыш болт
23 Бірін-бірі алмастыратын қалақшаларға арналған
     барабан
24 Бірін-бірі алмастыратын қалақшалар
25 Аллен кілті
26 Болтты реттеу
27 Бекітпе тақтайша
28 Бірін-бірі алмастыратын сұқпаға арналған пласт-
     инаны реттеу
29 жуушы
30 болт
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1

 1

1

2

1 წინა ბაზის ფირფიტა
2 V- ღარი
3 სიღრმის დაყენების მასშტაბი
4 დამატებითი სახელური რეგულატორთან 
  დაგეგმვის სიღრმისთვის   რეგულირება
5 ჩართვა / გამორთვა
6 დაბლოკვის ღილაკი
7 დამცავი გარსაცმები
8 უსაფრთხოების გაჩერება
9 უკანა ბაზის ფირფიტა
10 სავენტილაციო სლოტები

11 საქშენები
12 გვერდითი გაჩერება (შეკრება)
13 ვერტიკალური გაჩერება
14 ფრთის ხრახნი
15 ღვედი
16 ჰექს ღვედი
17 მამოძრავებელი ქამარი
18 საბინაო ხრახნი
19 სამაგრი
20 Thrust ფირფიტა
21 შესაკრავი კაკალი
22 დამჭერი ჭანჭიკი
23 დრამი ურთიერთშემცვლელი პირებისთვის
24 ურთიერთშემცვლელი პირები
25 ალენის გასაღები
26 რეგულირება ჭანჭიკი
27 დამაგრების ფირფიტა
28 რეგულირებადი ფირფიტა ურთიერთშემცვ-
     ლელი დანა
29 გამრეცხი
30 ჭანჭიკი
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Merit Link International AG
P.O. Box 641, CH-6855 Stabio
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